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Apple e il logo Apple sono trademark di Apple Inc., registrati negli Stati Uniti e in altri paesi. App Store è un marchio di servizio 

di Apple Inc., registrato negli Stati Uniti e in altri paesi. Google Play e il logo Google Play sono trademark di Google Inc.

SCARICATE L’APP

CONSULENTE INVESTIGATIVO

Potete scaricare l’app sul vostro smartphone o 

tablet dall’App Store o da Google Play.

Prima di iniziare un caso, selezionatelo sull’app per ascoltare 

l’introduzione invece di leggerla dal libretto. Poi, scegliete la 

pista e immergetevi nel mondo di Sherlock Holmes. 

Buona fortuna!
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B envenuti nelle vie di Londra dell’epoca vi� oriana. La nebbia aleggia, il crimine imperversa e voi, membri degli 
Irregolari di Baker Street, siete qui per condurre le indagini… In Uno Studio Rosso, Watson ci presenta per la prima 
volta la Sezione della Polizia Segreta di Baker Street.

Questo gruppo, “una mezza dozzina di monelli di strada, i più sporchi e straccioni che abbia mai visto”, so� o la guida di 
Wiggins, era di grande aiuto per Sherlock Holmes: fungeva per lui da “occhi e orecchie per le strade di Londra”.

Fin dal 1888, ne Il Segno dei Qua� ro, Wiggins era diventato un giovane uomo e il suo gruppo di Irregolari di Baker Street era 
raddoppiato. “Vanno dappertu� o, vedono e sentono qualsiasi cosa” dichiarò Holmes. Wiggins era diventato un collaboratore 
fondamentale per il miglior consulente investigativo del mondo.

La carriera di Holmes a Baker Street durò circa 22 anni. Il numero di casi che doveva risolvere cresceva di pari passo con 
la sua reputazione. Dopo il primo matrimonio di Watson, nel novembre del 1886, Holmes fece sempre più a�  damento 
sull’aiuto degli Irregolari di Baker Street. Negli anni in cui Holmes si assentò, tra il 1892 e il 1894, Wiggins, che allora cercava 
di diventare un a� ore, teneva Mycro�  Holmes informato sulle a� ività della malavita londinese. Mycro� , che aveva conta� i 
frequenti con suo fratello, passava queste informazioni a Sherlock.

Wiggins continuò a collaborare con Holmes per tu� o l’ultimo decennio del secolo e nei primissimi anni di quello successivo. 
Il suo talento di a� ore, che aveva appreso principalmente da Holmes, lo aiutò a muoversi facilmente in ogni strato della società 
londinese. Alla morte di Wiggins, nel 1939, fu rinvenuto il suo diario, in cui si narrano numerosi casi a cui aveva lavorato con 
Holmes. Qui troverete alcuni estra� i di quel diario.

INTRODUZIONE

V oi interpreterete i membri della banda u�  ciosa degli “Irregolari di Baker Street”, una squadra formata dal famoso 
Sherlock Holmes per tenersi informato su ciò che si diceva in ci� à e per o� enere aiuto nelle indagini più misteriose. 
Questa scatola contiene dieci casi misteriosi che spe� erà a voi risolvere. Qua� ro di questi casi (dal Libre� o 1 al 

Libre� o 4) formano la serie di Jack lo Squartatore e il vostro obie� ivo è riuscire a ca� urare il famoso serial killer. Gli altri sei 
casi sono slegati e autonomi. 
Per ogni caso avrete una serie di piste da seguire, una mappa di Londra, un annuario e i giornali locali.

Avrete inoltre una lista di informatori contenente i nomi di persone molto quali� cate che vi assisteranno nelle ricerche 
(medico legale, criminologo, fonti, …).

Armati di tu� i questi elementi e della vostra immaginazione, camminerete per le strade di Londra alla ricerca di indizi che 
vi perme� eranno di risolvere l’enigma e di rispondere a una serie di domande sul caso. Ovviamente, niente è mai semplice 
come sembra e dovrete dimostrare la vostra astuzia se non volete essere messi in ridicolo durante il faccia a faccia � nale con 
Holmes!

Riuscirete a superare il maestro?

OBIETTIVO DEL GIOCO
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  MAPPA DI LONDRA 
Questa mappa presenta una versione sempli� cata della Londra vi� oriana. Durante il gioco, la mappa vi perme� erà di muovervi 
per le strade della ci� à, visitare luoghi speci� ci e veri� care alibi.
Londra è stata ripartita in cinque quartieri delimitati dalle linee blu e dal Tamigi: Nord-Ovest (NO), Centro-Ovest (CO), Sud-
Ovest (SO), Centro-Est (CE) e Sud-Est (SE). A loro volta, i quartieri sono divisi in sezioni numerate corrispondenti agli indi-
rizzi delle persone che dovrete interrogare. Questa ripartizione è usata nei libre� i dei casi come titolo dei vari capitoli e nell’an-
nuario. Per esempio, l’indirizzo di Hyde Park è 95 NO, che è la forma abbreviata dell’indirizzo completo 95 Park Lane NO.
Le aree contrassegnate in rosso rappresentano luoghi speci� ci (per esempio il British Museum), quelle in nero rappresentano i 
commissariati di polizia e quelle in giallo rappresentano tu� i gli altri luoghi in cui, a un certo punto, potrete andare a investigare. 
Dato che i numeri indicano un insieme di edi� ci, potrebbe succedere che un personaggio si trovi, per esempio, al 62 CE, che è 
lo stesso indirizzo del Dacre Hotel, senza però alloggiarvi. I luoghi (una casa, un edi� cio, un negozio, ecc.) possono cambiare 
proprietario da un caso all’altro. In un angolo della mappa compare una scala della durata degli spostamenti, che vi perme� erà 
di controllare soltanto la velocità di spostamento a piedi dei sospe� ati e, quindi, di veri� carne gli alibi.

MATERIALE

h 2 h

15 min

Scala della durata degli spostamenti
105

Londra
ai tempi di Sherlock Holmes
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  MAPPA DI WHITECHAPEL 
Posta sul retro della mappa di Londra, questa mappa mostra l’area di Whitechapel, nella zona est di Londra. Tu� i gli indirizzi 
di Whitechapel corrispondono alle aree E (Est) e CE (Centro-Est).

Nota: questa mappa va usata soltanto per la serie di Jack lo Squartatore (dal Libre� o 1 al Libre� o 4).

  ANNUARIO DI LONDRA
Questo libre� o contiene gli indirizzi degli abitanti di Londra. Quando volete incontrare qualcuno, 
potete consultare l’annuario e recarvi all’indirizzo indicato leggendo la pista corrispondente. Per 
sempli� care il gioco, il sistema degli indirizzi segue il sistema di ripartizione della mappa. Quindi, 
per esempio, l’indirizzo di Sherlock Holmes (che si trova nell’annuario alla voce “Holmes, Sherlock”) è 
42 NO. Se volete recarvi da Holmes durante le indagini, dovete quindi leggere il capitolo 42 NO del 
libre� o del caso.

Nota: l’annuario, oltre alla normale lista in ordine alfabetico, comprende una rubrica relativa alle professioni.
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  LISTA DEGLI INFORMATORI  
Posta sul retro di questo libre� o, la lista presenta gli informatori ricorrenti di Sherlock Holmes con i rispe� ivi indirizzi. Questi 
informatori potranno aiutarvi in più casi, alcuni saranno più utili di altri, dipende dalle situazioni.

  LIBRETTI DEI CASI (10)  
Questi dieci libre� i contengono i dieci casi che dovrete risolvere. I casi sono ordinati per data e seguono tu� i la stessa stru� ura:

�  Introduzione: contiene il titolo e la data dell’enigma, oltre ai de� agli del caso (in genere in occasione di un colloquio con 
Holmes).

W iggins ci raduna al ma� ino presto e, vedendo i nostri volti assonnati e gli sguardi di rimprovero, ci spiega 
di avere ricevuto un messaggio urgente dal do� or Watson, che ha bisogno del nostro aiuto. A meno di due 
se� imane dalla risoluzione del caso I Misteri di Londra torniamo al 221b di Baker Street, la nostra carrozza 
si fa strada nella nebbia del ma� ino mantenendo un’andatura veloce.

Wiggins suona il campanello, Mrs Hudson apre la porta e, apparentemente non sorpresa dalla nostra visita, ci invita a salire al 
primo piano. Watson ci aspe� a in salo� o, camminando avanti e indietro per la stanza.
«Ah, signori, sono lieto di vedervi!» esclama Watson. «Entrate e sedetevi, vi spiegherò perché vi ho chiesto di venire.»
Watson si accomoda sul divano e noi facciamo lo stesso. L’assenza di Sherlock Holmes ci sorprende, ma il fa� o che Watson 
stia a� ento a non parlare troppo forte ci fa pensare che il suo coinquilino stia dormendo nella sua stanza. In un angolo del 
camino, in bilico sul secchio del carbone, c’è una valige� a contenente una siringa ipodermica e una bocce� a di mor� na.
«Do� ore, il vostro messaggio ci ha fa� o preoccupare…» inizia Wiggins.
«Capisco, vi chiedo di scusarmi… Come posso spiegarvi? È da una se� imana che assisto alle stesse scene, senza mai 
azzardarmi a dirgli una parola. La sua mente brillante non sopporta i periodi di stasi, come dice lui stesso. La mancanza di 
lavoro, di enigmi, di indagini o misteri da risolvere lo trascina in uno stato di letargia molto deprimente. Senza contare i suoi 
rituali, che mi preoccupano molto.»
«Vi riferite a queste iniezioni?» lo interrompe Wiggins, indicando la siringa.
«Sì, assisto a queste sessioni tre volte al giorno. Alterna mor� na e cocaina, a discapito della sua salute. Si potrebbe pensare che 
non riesca ad a� rontare le banalità della vita quotidiana.»
«Temo di non capire come potrei aiutare Mr Holmes» risponde Wiggins. «Chi meglio di voi potrebbe farlo? Siete suo amico 
e sopra� u� o siete un medico.»
«Lo so Wiggins, avete pienamente ragione. Se sapeste il senso di colpa che mi assale ogni no� e; la coscienza mi rimprovera 
perché non ho il coraggio di oppormi quando lo vedo distruggere la sua salute in questo modo.»
Watson fa una pausa e poi continua: «Parliamo del messaggio, Wiggins! L’ispe� ore capo Abberline in persona è venuto qui 
a chiedere l’aiuto del miglior investigatore sul caso dell’omicidio di Whitechapel. Dato che Holmes non è in condizioni di 
incontrarlo, mi sono inventato una scusa e gli ho assicurato che gli avrei mandato al più presto i nostri migliori uomini per 
aiutarlo. C’è in gioco la nostra reputazione.»
«Potete contare su di noi, do� or Watson; troveremo Abberline e inizieremo subito. Porgete a Mr Holmes i nostri saluti 
quando si sveglia.»
«Grazie, Wiggins. Sono sicuro che Holmes sarà felice della nostra intraprendenza, se mai dovesse tornare alla realtà. Magari 
riuscirà anche ad aiutarci nella nostra nobile impresa.»

Whitechapel: Capitolo 1
Mary Ann “Polly” Nichols

Sabato 1 settembre 1888

h 1 h

Suggeriamo di non iniziare a giocare con la campagna di Jack lo Squartatore, ma con il primo caso autonomo 
(Il Do� or Gold� re). Infa� i, la campagna di Jack lo Squartatore è basata il più possibile su fa� i realmente accaduti 

e testimonianze reali. Per questo motivo potrebbe essere leggermente di� erente 
e meno romanzato di un caso regolare di Sherlock Holmes.

�  Piste: contiene tu� e le piste (so� o forma di capitoli) che potrete seguire nel corso delle indagini. Seguendo le piste e facendo le 
deduzioni giuste, potrete risolvere l’enigma proposto da Holmes. Ogni pista corrisponde a un luogo (vedere le sezioni Mappa 
di Londra e Annuario). Le piste sono divise per quartiere e, all’interno di ognuno, sono riportate in ordine di numero crescente.
I disegni che accompagnano il testo sono puramente decorativi.

h 6 h h 7 h

25 febbraio 1888: Annie Millwood, vedova, 38 anni, fu 
ricoverata presso l’infermeria del manicomio di Baker’s Row 
dopo avere subito dei colpi di arma da taglio alla gamba e 
all’altezza del basso addome. Archiviato a maggio 1888.
28 marzo 1888: Ada Wilson, 3 di Maidman Street, sarta, 30 
anni. Aggredita il 28 marzo presso la propria abitazione da un 
uomo che l’accoltellò al collo due volte. L’aggressore aveva circa 
trent’anni, aveva i baffi   neri e indossava una bombetta e un 
paio di pantaloni di colore chiaro. Archiviato a giugno 1888.
11 aprile 1888: In presenza del Reverendo J. Graham e 
Mr N. Lucas Calfrat, fu interrogato Jarvis Hilder, falegname a 
Commercial Road. Dopo avere incontrato Mrs Rainbow e suo 
marito, Jarvis Hilder, che aveva avuto in passato una relazione 
con Mrs Rainbow, off rì loro da bere presso una caff etteria del 
quartiere. Al calare della sera, Mr Rainbow, che aveva bevuto 
più di quanto fosse ragionevole, si addormentò sul tavolo e 
Jarvis Hilder disse a Mrs Rainbow che per dimostrarle di avere 
dimenticato il passato, voleva restituirle tutte le lettere che lei 
gli aveva scritto. Dato che abitava nei dintorni, Mrs Rainbow 
seguì il falegname. Una volta a casa, l’amante respinto cambiò 
improvvisamente atteggiamento, la chiamò “prostituta” e la 
inseguì per violentarla. Dato che lei oppose resistenza, Jarvis 
Hilder si armò di trivella e iniziò a colpirla alle braccia e alla 
testa. Attirati dalle urla della vittima, gli agenti riuscirono ad 
arrestare il folle. Condannato a otto mesi di reclusione.
17 giugno 1888: In presenza di Mrs R. Eyre e H.A. Fowler e del 
dottor Court, fu interrogato Alphonse Holbrook, commerciante 
di carbone, per il tentato omicidio di Florence Wagstaff , una 
sarta che si era da poco sposata. Mentre Mrs Wagstaff  stava 
tornando alla sua abitazione di Leytonston, Mr Holbrook, 
recentemente rifi utato dalla giovane donna, la inseguì e la 
colpì al petto con un coltello. Mrs Wagstaff  perse conoscenza 
ma, fortunatamente, indossava un corsetto così robusto che 
il suo petto venne a malapena sfi orato. Alphonse Holbrook fu 
condannato a dieci settimane di lavori forzati.
2 luglio 1888: Charles Stiff  e Vincent Nunn furono sorpresi 
mentre malmenavano due prostitute a Sandy’s Row, 
Whitechapel, e scapparono insultando gli agenti. Gli agenti 
derisi caddero in un’imboscata e furono percossi e costretti 
all’obbedienza da una banda di cinque protettori. Condannati a 
un mese di lavori forzati.
4 luglio 1888: Charles Squibb, detto Squibby, accusato 
di avere rubato un orologio e un portachiavi e di avere 
minacciato con un coltello di colpire gli occhi degli agenti 
che lo avevano appena arrestato. Condannato a quattro 

 30 CE 

T roviamo Henry Ellis nel suo u�  cio, seduto su una sedia 
inclinata contro il muro. Visibilmente soddisfa� o, 

legge il suo articolo sul Times di oggi:
«Quindi, amici miei, cosa pensate delle mie indagini? 
Questo articolo contiene tu� o ciò che so, quindi non so 
proprio cos’altro potrei dirvi.»
Evitiamo di dire al nostro amico che, evidentemente, non 
ha passato molto tempo a perlustrare i vicoli di Whitechapel 
per scriverlo.
«Ricordate altri casi simili?»
«In realtà c’è stato un altro omicidio particolarmente 
violento a Whitechapel, agli inizi di agosto, sempre una 
prostituta. Ma, onestamente, abbiamo scri� o solo qualche 
riga in merito… In quel quartiere la violenza sta diventando 
� n troppo ordinaria!»

 35 CE 

«M io caro Wiggins, non ditemi che Holmes vi ha 
messo all’opera sul caso dell’omicidio di Mary Polly 

Nichols. Che storia abominevole! Ne parlavamo ieri sera, con 
i colleghi della Pall Mall Gaze� e e dello Star, e nessuno di noi 
riusciva a trovare un movente per questo crimine, oltre alla 
violenza di un bruto sadico. Quest’omicidio mi ricorda quello 
di Martha Tabram, trovata morta sulle scale di una palazzina 
di George Yard, agli inizi di agosto. Quella prostituta giaceva 
in un bagno di sangue, l’avevano pugnalata trentanove volte 
con un coltello! Un’altra prostituta, Mary Ann Connolly, 
conosciuta con il soprannome di Pearly Poll, disse all’epoca di 
essere uscita con Martha Tabram in compagnia di un caporale 
e di un soldato semplice. Dopo avere parlato per diverse ore al 
Frying Pan, Pearly Poll se ne andò con il caporale alle 23:30, 
in cerca di un angolo buio e isolato… Martha e il soldato 
decisero di andare a George Yard per lo stesso motivo. Ai � ni 
delle indagini, l’ispe� ore capo Donald Swanson fece s� lare al 
cospe� o di Mary Ann Connolly la guarnigione della Torre di 
Londra e della caserma di Wellington, ma lei non riconobbe 
i soldati in questione. Stranamente, la stampa non fece molto 
caso a questa vicenda.» 

 36 CE 

O ltrepassiamo le mura di granito della prigione di 
Newgate, alte, sporche di fuliggine e dotate di sbarre di 

metallo appuntite, e una guardia ci accompagna a� raverso 
il cortile. A� raversiamo l’area de� a Press Yard e notiamo 
un’altra � la di sbarre lunghe e appuntite, rivolte verso il basso, 
che impediscono ogni tentativo di arrampicarsi sulle mura 
interne. Finalmente raggiungiamo un cortile lastricato in cui 
il dire� ore controlla personalmente i detenuti intenti a fare 
esercizio � sico. Ci spiega, con fare saccente, che i detenuti di 
Newgate potrebbero non essere come ci aspe� iamo:
«Vedete, signori investigatori, tra questi ladri e assassini 
pronti a fare qualsiasi cosa pur di evitare di lavorare e vivere 
onestamente, ce ne sono alcuni che vengono da Spital� elds 
o Whitechapel. Qui abbiamo un ex colonnello dell’esercito 
inglese, un insegnante, un impiegato di banca… i parassiti, 
signori, se non stiamo a� enti, s’in� ltrano in ogni strato della 
società.»

 37 CE 

«O ggi non ci sono messaggi telegrafici rilevanti.»

 38 CE 

D opo avere trovato l’u�  cio del medico legale capo 
vuoto, andiamo nel seminterrato dell’Ospedale St. 

Bartholomew alla ricerca della sala autopsie. Con nostra 
grande sorpresa, ci imba� iamo in un gruppo di qua� ro 
lavoratori e una dozzina di giovani donne con bambini al 
seguito che, mentre mangiano patatine contenute in coni fa� i 
di carta di giornale, ammirano a� raverso un vetro se� e corpi 
esposti allo sguardo di chiunque, posti su tavoli di marmo 
nero inclinati. I corpi sono nudi e bagnati da rigagnoli d’acqua 
provenienti dai rubine� i che si trovano sopra ogni tavolo. 
Evidentemente nessuno dei visitatori è qui per identi� care 
qualcuno. Improvvisamente arriva Sir Jasper Meeks, che 
caccia immediatamente verso l’uscita questa piccola folla.
«Sono stufo di questi visitatori della domenica che vengono 
all’obitorio come se fosse una gita allo zoo!» sbo� a Meeks. 
«Come posso aiutarvi, signori?»
«Stiamo indagando sul crimine avvenuto a Buck’s Row, una 
certa Mary Nichols» risponde velocemente Wiggins.
«Stavo giusto rileggendo il referto di Llewellyn. Se sapeste, 
che disastro! Due responsabili dell’obitorio hanno avuto la 

settimane di reclusione presso la prigione di Newgate.
5 luglio 1888: Presso il Tribunale del Tamigi, fu interrogata 
Kitty Winter, una commerciante del mercato di Middlesex 
Street, per furto di abbigliamento. Aveva attirato un bambino di 
otto anni in un vicolo di Little Somerset Street per poi privarlo 
dei vestiti. Colti da un agente di polizia in servizio, Kitty Winter 
e il suo complice, che faceva da palo, cercarono di scappare.
L’agente catturò la ladra ma il complice riuscì a fuggire. 
Due settimane di isolamento.
19 agosto 1888: In presenza dell’ammiraglio J.C. Rowley, 
fu interrogato Robert Scarber, un carrettiere che, mentre 
tornava a casa al mattino a bordo del suo carretto, fu insultato 
da una prostituta a Commercial Street. Furioso, scese dal 
carretto e rincorse la donna, la spinse a terra e la riempì di 
calci. Le urla della povera donna attirarono due agenti che 
accorsero in suo aiuto, ma nonostante fossero in tre faticarono 
a fermare il carrettiere, che scatenò la sua furia su di loro. 
Condannato a quindici giorni di reclusione.

 17 CO

L’impiegato di Somerset House ci spiega che Scotland 
Yard si è rivolta a lui per avere soltanto i certi� cati 

anagra� ci e di morte:
Mary Ann Nichols, sposata nel 1869 con uno stampatore di 
nome William Nichols. Avevano cinque fi gli, il più grande dei 
quali ha ventuno anni e il più piccolo nove anni. Fu presentata 
una richiesta di divorzio con colpa nel 1881, a causa di un 
problema di alcolismo e un carattere descritto come bellicoso. 
Tre anni dopo, l’ex marito smise di pagarle il mantenimento, 
accusandola in tribunale di vivere nel peccato con un fabbro di 
nome Drew. William Nichols vive attualmente con sua sorella 
Evelyn, al 74 di Oxford Street, NO.
Emma Smith: 62 di George Street, Spitalfi elds, vedova e 
prostituta di età avanzata, stava tornando a casa intorno a 
mezzanotte, il 3 aprile di quest’anno, quando fu attaccata da 
quattro giovani all’angolo di Brick Lane e Flower & Dean Street.
Dopo averla derubata e violentata, le infi larono un oggetto 
nella vagina, rompendole il perineo. Sul viso aveva diversi 
tagli. Morì il 5 aprile di peritonite, dopo avere descritto i suoi 
assalitori, che non furono mai arrestati.
«Nient’altro?»
«No, penso che Lestrade ci abbia richiesto questi documenti 
per abitudine. Ha con� dato che stava seguendo una pista 
migliore.»

QUARTIERE CENTRO-EST

h 6 h h 7 h

25 febbraio 1888: Annie Millwood, vedova, 38 anni, fu 
ricoverata presso l’infermeria del manicomio di Baker’s Row 
dopo avere subito dei colpi di arma da taglio alla gamba e 
all’altezza del basso addome. Archiviato a maggio 1888.
28 marzo 1888: Ada Wilson, 3 di Maidman Street, sarta, 30 
anni. Aggredita il 28 marzo presso la propria abitazione da un 
uomo che l’accoltellò al collo due volte. L’aggressore aveva circa 
trent’anni, aveva i baffi   neri e indossava una bombetta e un 
paio di pantaloni di colore chiaro. Archiviato a giugno 1888.
11 aprile 1888: In presenza del Reverendo J. Graham e 
Mr N. Lucas Calfrat, fu interrogato Jarvis Hilder, falegname a 
Commercial Road. Dopo avere incontrato Mrs Rainbow e suo 
marito, Jarvis Hilder, che aveva avuto in passato una relazione 
con Mrs Rainbow, off rì loro da bere presso una caff etteria del 
quartiere. Al calare della sera, Mr Rainbow, che aveva bevuto 
più di quanto fosse ragionevole, si addormentò sul tavolo e 
Jarvis Hilder disse a Mrs Rainbow che per dimostrarle di avere 
dimenticato il passato, voleva restituirle tutte le lettere che lei 
gli aveva scritto. Dato che abitava nei dintorni, Mrs Rainbow 
seguì il falegname. Una volta a casa, l’amante respinto cambiò 
improvvisamente atteggiamento, la chiamò “prostituta” e la 
inseguì per violentarla. Dato che lei oppose resistenza, Jarvis 
Hilder si armò di trivella e iniziò a colpirla alle braccia e alla 
testa. Attirati dalle urla della vittima, gli agenti riuscirono ad 
arrestare il folle. Condannato a otto mesi di reclusione.
17 giugno 1888: In presenza di Mrs R. Eyre e H.A. Fowler e del 
dottor Court, fu interrogato Alphonse Holbrook, commerciante 
di carbone, per il tentato omicidio di Florence Wagstaff , una 
sarta che si era da poco sposata. Mentre Mrs Wagstaff  stava 
tornando alla sua abitazione di Leytonston, Mr Holbrook, 
recentemente rifi utato dalla giovane donna, la inseguì e la 
colpì al petto con un coltello. Mrs Wagstaff  perse conoscenza 
ma, fortunatamente, indossava un corsetto così robusto che 
il suo petto venne a malapena sfi orato. Alphonse Holbrook fu 
condannato a dieci settimane di lavori forzati.
2 luglio 1888: Charles Stiff  e Vincent Nunn furono sorpresi 
mentre malmenavano due prostitute a Sandy’s Row, 
Whitechapel, e scapparono insultando gli agenti. Gli agenti 
derisi caddero in un’imboscata e furono percossi e costretti 
all’obbedienza da una banda di cinque protettori. Condannati a 
un mese di lavori forzati.
4 luglio 1888: Charles Squibb, detto Squibby, accusato 
di avere rubato un orologio e un portachiavi e di avere 
minacciato con un coltello di colpire gli occhi degli agenti 
che lo avevano appena arrestato. Condannato a quattro 

 30 CE 

T roviamo Henry Ellis nel suo u�  cio, seduto su una sedia 
inclinata contro il muro. Visibilmente soddisfa� o, 

legge il suo articolo sul Times di oggi:
«Quindi, amici miei, cosa pensate delle mie indagini? 
Questo articolo contiene tu� o ciò che so, quindi non so 
proprio cos’altro potrei dirvi.»
Evitiamo di dire al nostro amico che, evidentemente, non 
ha passato molto tempo a perlustrare i vicoli di Whitechapel 
per scriverlo.
«Ricordate altri casi simili?»
«In realtà c’è stato un altro omicidio particolarmente 
violento a Whitechapel, agli inizi di agosto, sempre una 
prostituta. Ma, onestamente, abbiamo scri� o solo qualche 
riga in merito… In quel quartiere la violenza sta diventando 
� n troppo ordinaria!»

 35 CE 

«M io caro Wiggins, non ditemi che Holmes vi ha 
messo all’opera sul caso dell’omicidio di Mary Polly 

Nichols. Che storia abominevole! Ne parlavamo ieri sera, con 
i colleghi della Pall Mall Gaze� e e dello Star, e nessuno di noi 
riusciva a trovare un movente per questo crimine, oltre alla 
violenza di un bruto sadico. Quest’omicidio mi ricorda quello 
di Martha Tabram, trovata morta sulle scale di una palazzina 
di George Yard, agli inizi di agosto. Quella prostituta giaceva 
in un bagno di sangue, l’avevano pugnalata trentanove volte 
con un coltello! Un’altra prostituta, Mary Ann Connolly, 
conosciuta con il soprannome di Pearly Poll, disse all’epoca di 
essere uscita con Martha Tabram in compagnia di un caporale 
e di un soldato semplice. Dopo avere parlato per diverse ore al 
Frying Pan, Pearly Poll se ne andò con il caporale alle 23:30, 
in cerca di un angolo buio e isolato… Martha e il soldato 
decisero di andare a George Yard per lo stesso motivo. Ai � ni 
delle indagini, l’ispe� ore capo Donald Swanson fece s� lare al 
cospe� o di Mary Ann Connolly la guarnigione della Torre di 
Londra e della caserma di Wellington, ma lei non riconobbe 
i soldati in questione. Stranamente, la stampa non fece molto 
caso a questa vicenda.» 

 36 CE 

O ltrepassiamo le mura di granito della prigione di 
Newgate, alte, sporche di fuliggine e dotate di sbarre di 

metallo appuntite, e una guardia ci accompagna a� raverso 
il cortile. A� raversiamo l’area de� a Press Yard e notiamo 
un’altra � la di sbarre lunghe e appuntite, rivolte verso il basso, 
che impediscono ogni tentativo di arrampicarsi sulle mura 
interne. Finalmente raggiungiamo un cortile lastricato in cui 
il dire� ore controlla personalmente i detenuti intenti a fare 
esercizio � sico. Ci spiega, con fare saccente, che i detenuti di 
Newgate potrebbero non essere come ci aspe� iamo:
«Vedete, signori investigatori, tra questi ladri e assassini 
pronti a fare qualsiasi cosa pur di evitare di lavorare e vivere 
onestamente, ce ne sono alcuni che vengono da Spital� elds 
o Whitechapel. Qui abbiamo un ex colonnello dell’esercito 
inglese, un insegnante, un impiegato di banca… i parassiti, 
signori, se non stiamo a� enti, s’in� ltrano in ogni strato della 
società.»

 37 CE 

«O ggi non ci sono messaggi telegrafici rilevanti.»

 38 CE 

D opo avere trovato l’u�  cio del medico legale capo 
vuoto, andiamo nel seminterrato dell’Ospedale St. 

Bartholomew alla ricerca della sala autopsie. Con nostra 
grande sorpresa, ci imba� iamo in un gruppo di qua� ro 
lavoratori e una dozzina di giovani donne con bambini al 
seguito che, mentre mangiano patatine contenute in coni fa� i 
di carta di giornale, ammirano a� raverso un vetro se� e corpi 
esposti allo sguardo di chiunque, posti su tavoli di marmo 
nero inclinati. I corpi sono nudi e bagnati da rigagnoli d’acqua 
provenienti dai rubine� i che si trovano sopra ogni tavolo. 
Evidentemente nessuno dei visitatori è qui per identi� care 
qualcuno. Improvvisamente arriva Sir Jasper Meeks, che 
caccia immediatamente verso l’uscita questa piccola folla.
«Sono stufo di questi visitatori della domenica che vengono 
all’obitorio come se fosse una gita allo zoo!» sbo� a Meeks. 
«Come posso aiutarvi, signori?»
«Stiamo indagando sul crimine avvenuto a Buck’s Row, una 
certa Mary Nichols» risponde velocemente Wiggins.
«Stavo giusto rileggendo il referto di Llewellyn. Se sapeste, 
che disastro! Due responsabili dell’obitorio hanno avuto la 

settimane di reclusione presso la prigione di Newgate.
5 luglio 1888: Presso il Tribunale del Tamigi, fu interrogata 
Kitty Winter, una commerciante del mercato di Middlesex 
Street, per furto di abbigliamento. Aveva attirato un bambino di 
otto anni in un vicolo di Little Somerset Street per poi privarlo 
dei vestiti. Colti da un agente di polizia in servizio, Kitty Winter 
e il suo complice, che faceva da palo, cercarono di scappare.
L’agente catturò la ladra ma il complice riuscì a fuggire. 
Due settimane di isolamento.
19 agosto 1888: In presenza dell’ammiraglio J.C. Rowley, 
fu interrogato Robert Scarber, un carrettiere che, mentre 
tornava a casa al mattino a bordo del suo carretto, fu insultato 
da una prostituta a Commercial Street. Furioso, scese dal 
carretto e rincorse la donna, la spinse a terra e la riempì di 
calci. Le urla della povera donna attirarono due agenti che 
accorsero in suo aiuto, ma nonostante fossero in tre faticarono 
a fermare il carrettiere, che scatenò la sua furia su di loro. 
Condannato a quindici giorni di reclusione.

 17 CO

L’impiegato di Somerset House ci spiega che Scotland 
Yard si è rivolta a lui per avere soltanto i certi� cati 

anagra� ci e di morte:
Mary Ann Nichols, sposata nel 1869 con uno stampatore di 
nome William Nichols. Avevano cinque fi gli, il più grande dei 
quali ha ventuno anni e il più piccolo nove anni. Fu presentata 
una richiesta di divorzio con colpa nel 1881, a causa di un 
problema di alcolismo e un carattere descritto come bellicoso. 
Tre anni dopo, l’ex marito smise di pagarle il mantenimento, 
accusandola in tribunale di vivere nel peccato con un fabbro di 
nome Drew. William Nichols vive attualmente con sua sorella 
Evelyn, al 74 di Oxford Street, NO.
Emma Smith: 62 di George Street, Spitalfi elds, vedova e 
prostituta di età avanzata, stava tornando a casa intorno a 
mezzanotte, il 3 aprile di quest’anno, quando fu attaccata da 
quattro giovani all’angolo di Brick Lane e Flower & Dean Street.
Dopo averla derubata e violentata, le infi larono un oggetto 
nella vagina, rompendole il perineo. Sul viso aveva diversi 
tagli. Morì il 5 aprile di peritonite, dopo avere descritto i suoi 
assalitori, che non furono mai arrestati.
«Nient’altro?»
«No, penso che Lestrade ci abbia richiesto questi documenti 
per abitudine. Ha con� dato che stava seguendo una pista 
migliore.»

QUARTIERE CENTRO-ESTltrepassiamo le mura di granito della prigione di 
Newgate, alte, sporche di fuliggine e dotate di sbarre di 

metallo appuntite, e una guardia ci accompagna a� raverso 
il cortile. A� raversiamo l’area de� a Press Yard e notiamo O
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�  Domande: quando pensate di aver risolto il caso, dovete rispondere a due serie di domande. La prima serie riguarda 
sempre dire� amente il caso. La seconda vi perme� erà di o� enere punti aggiuntivi se riuscirete a scoprire altri avvenimenti 
legati al caso.

DOMANDE

PRIMA SERIE

1. Perché nessuno a Buck’s Row ha sentito il crimine?

2. In che posizione era l’assassino rispe� o alla vi� ima quando ha eseguito le mutilazioni?

3. L’assassino di Mary Ann Nichols era mancino o destrimano (in base alla risposta precedente)?

4. Quali donne aggredite e/o uccise quasi sicuramente non erano vi� ime dello 
stesso assassino di Mary Ann Nichols (in base alla risposta precedente)?

5. Tra le altre donne, quale vi� ima ha il pro� lo più simile?

SECONDA SERIE

6. Chi avrebbe avuto motivo di fare del male a Freddy Dita Ro� e?

7. Perché?

h I h

�  Soluzioni: Holmes vi spiegherà come ha risolto il caso.

�  Punteggio: quest’ultima sezione, situata all’interno di una busta posta alla � ne di ogni libre� o, vi fornirà le risposte 
alle domande e vi aiuterà a determinare il vostro punteggio � nale, che dovrete poi confrontare con quello di Holmes. 
È risaputo, Holmes è insuperabile. Ma non perdete la speranza, potreste stupirvi di voi stessi!

  GIORNALI 
Per ciascun caso avrete a disposizione il giornale del giorno, nonché tu� i i giornali usciti in data precedente. Lì, a volte, 
troverete articoli o annunci che vi me� eranno su nuove piste.

h 5 h
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I Libre� i dall’1 al 4 formano una serie che consentirà ai giocatori di provare a ca� urare il famigerato Jack lo Squartatore. 
È necessario a� rontare questi casi in ordine.

Se questa scatola costituisce per i giocatori il primo conta� o con il mondo di Sherlock Holmes Consulente Investigativo, 
suggeriamo di non partire con questa serie, ma con il primo caso indipendente (Il Do� or Gold� re) per prendere con� denza 
con il funzionamento del gioco.

I giornali della serie di Jack lo Squartatore sono completamente slegati da quelli degli altri casi. Quindi, per i casi dal 5 al 10, 
i giocatori non avranno bisogno dei giornali dalla serie di Jack lo Squartatore (datati 1888). Di conseguenza, se i giocatori 
scelgono il primo caso indipendente (Il Do� or Gold� re), hanno a disposizione soltanto un giornale.

La serie di Jack lo Squartatore si snoda sulle qua� ro no� i degli omicidi. È impossibile fermare Jack lo Squartatore prima 
della � ne del quarto caso. Tu� avia, nel corso dei primi tre casi, i giocatori dovranno svolgere alcuni incarichi speci� ci, che 
consentiranno loro di rispondere ad alcune domande e progredire con il caso.

La serie di Jack lo Squartatore si basa il più possibile su fa� i noti e testimonianze vere. Sarà quindi leggermente diverso da un 
caso di Sherlock Holmes tradizionale, dato che sarà meno romanzato. Le descrizioni e gli avvenimenti potrebbero ferire la 
sensibilità dei giocatori più giovani; consigliamo quindi di non giocare a questa serie con i bambini.

LA SERIE DI JACK LO SQUARTATORE
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�  Scegliete un caso di comune accordo. Per ragioni pratiche, si raccomanda di procedere in ordine cronologico (sopra� u� o per 
evitare di trovare indizi che potrebbero rovinare la sorpresa e, di conseguenza, il divertimento).

�  La mappa di Londra va collocata al centro del tavolo.

�  L’Annuario di Londra e la lista degli informatori (sul retro di questo libre� o) vanno collocati accanto alla mappa.

�  Tenete a portata di mano anche il giornale la cui data corrisponde a quella del caso, insieme a tu� i i giornali con data precedente.
Importante: i giornali con data posteriore a quella del caso non devono essere utilizzati. 

�  Potete dotarvi di fogli bianchi e matite per prendere appunti durante le indagini. 
Nota: potete delegare l’incarico di prendere appunti a un membro speci� co del gruppo. 

�   A�  date il ruolo di “investigatore capo” a uno dei giocatori. Questi prenderà il libre� o, leggerà l’introduzione al caso e così il 
gioco avrà inizio!

PREPARAZIONE DEL GIOCO

Dovrete collaborare per cercare di risolvere il caso.
Il gioco si svolge in una serie di turni.

L’investigatore capo sceglie una pista del caso in corso (può, per esempio, dichiarare: “Voglio andare sulla scena del crimine”, 
trovare l’indirizzo sull’annuario e recarsi sul posto).
Se la pista non esiste all’interno del libre� o, cioè se all’interno del caso in corso manca un capitolo corrispondente al luogo 
che vuole visitare, può semplicemente sceglierne un’altra.
Una volta trovata la pista è necessario leggere il capitolo a voce alta e segnare che la pista è stata seguita.
Il turno è � nito.
Nota: per mantenere il piacere della scoperta della soluzione, evitate di guardare le altre piste della pagina che state leggendo!

L’investigatore capo passa poi il libre� o al giocatore seduto alla propria sinistra, che diventa il nuovo investigatore capo e 
sceglie a propria volta una pista. 
Procedete in questo modo � nché non riterrete di avere scoperto la soluzione del mistero.
Potete seguire tu� e le piste che volete, ma durante un singolo turno se ne potrà leggere soltanto una.

Giornali, piste già seguite, annuario: durante il vostro turno avete accesso libero e illimitato all’annuario e ai giornali del 
caso. Potete inoltre rileggere le piste già seguite ogni volta che volete.

Discussioni: ovviamente, potete discutere tra di voi del caso o della pista successiva da seguire. Ma, se non vi trovate 
d’accordo riguardo la vostra destinazione successiva, la decisione spe� a all’investigatore capo.

SVOLGIMENTO DEL GIOCO
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Potete decidere di sme� ere di seguire le piste quando volete. Passate quindi alla sezione “Domande” del caso e 
rispondete alle due serie di domande.

Passate poi alla sezione “Soluzione” e a�  date a un giocatore il compito di leggere le conclusioni di Holmes a 
voce alta. 

In� ne, aprite la busta per calcolare il vostro punteggio e confrontarlo con quello di Holmes.

Per calcolare il vostro punteggio dovete sommare i punti o� enuti rispondendo alle domande e contare il numero 
di piste che avete seguito. In� ne, confrontate quel numero di piste con il numero di piste seguite da Holmes.

Nota: a volte, alcune piste sono considerate “gratuite”. Queste si trovano alla � ne della sezione “Soluzione” di ogni caso. 
Se avete seguito alcune di queste piste, non contatele tra le piste seguite. 

Se avete seguito più piste di Holmes, so� raete 5 punti al vostro punteggio per ogni pista in più. Se ne avete 
seguito meno, aggiungete 5 punti al vostro punteggio per ogni pista in meno. O� enete così il vostro punteggio 
de� nitivo. 

Esempio: avete seguito 8 piste e accumulato 95 punti rispondendo alle due serie di domande. Holmes ha 
risolto il caso seguendo 6 piste. Dato che avete seguito due piste in più rispe� o a lui, so� raete 10 punti al vostro 
punteggio, totalizzando così 85 punti. 

  HOLMES  

Confrontate il vostro punteggio con quello di Holmes. Holmes totalizza sempre 100 punti. Ba� ere il maestro è 
di�  cile, ovviamente, ma non del tu� o impossibile!

FINE DEL GIOCO 

PUNTEGGIO
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Gli informatori sono personaggi ricorrenti, dotati di competenze particolari. A volte avrete bisogno del loro aiuto 

per procedere nelle indagini. Naturalmente, non tu� i gli informatori saranno utili in ogni caso e, a volte, saranno 

addiri� ura assenti. Spe� a a voi decidere quando utilizzare una pista e rivolgervi a uno di loro… 

SIR JASPER MEEKS (38 CE):

Medico legale e dire� ore dell’ospedale St. Bartholomew. Esegue le autopsie su tu� i i cadaveri scoperti nel corso di un caso. 

H.R. MURRAY (22 SO):
Criminologo. Analizza tu� i gli ogge� i e le sostanze scoperte nel corso di un caso. 

SCOTLAND YARD (13 SO):

Polizia (rappresentata dagli ispe� ori Lestrade e Gregson). Possiedono rapporti ed elementi relativi al caso.

DISRAELI O’BRIAN (14 CO):

Archivista presso l’U�  cio degli Archivi Nazionali. Compila i documenti legali e le fedine penali.

SOMERSET HOUSE (17 CO):
Archivio di nascite, decessi, matrimoni e testamenti. Libera consultazione. 

EDWARD HALL (36 CE): 

Avvocato presso il tribunale dell’Old Bailey. Fonte di informazioni sui processi e le procedure legali. 

PORKY SHINWELL (52 CE):

Proprietario della taverna Raven & Rat. Fonte di informazioni su tu� i gli a� ari illegali e i malviventi. 

HENRY ELLIS (30 CE):

Giornalista del London Times. Fonte di informazioni sugli eventi di a� ualità, in particolare sulle vicende straniere. 

QUINTIN HOGG (35 CE):
Giornalista della Police Gaze� e. Fonte di informazioni sui casi criminali. 

MYCROFT HOLMES (8 SO):
Eminenza grigia. Fonte di informazioni su tu� o ciò che riguarda il governo.

LANGDALE PIKE (2 SO):

Giornalista mondano. Conosce tu� e le dicerie che circolano per l’alta società londinese. 

RIMESSA CENTRALE DELLE CARROZZE (5 CO):

Punto d’incontro dei cocchieri londinesi. Fonte di informazioni sugli spostamenti dei sospe� i. 

LOMAX (5 SO):

Bibliotecario della Biblioteca di Londra. Da consultare per ogni genere di ricerca enciclopedica.

UFFICI DEL TELEGRAFO (37 CE):

Gli impiegati degli u�  ci del telegrafo registrano e archiviano tu� i i telegrammi che arrivano o partono da Londra. 

SHERLOCK HOLMES (42 NO):

Se le vostre indagini si sono arenate, Sherlock Holmes vi rime� erà in pista con qualche buon consiglio.

A� enzione, poiché questo aiuto potrebbe rovinare il piacere delle indagini!

FREDERICK ABBERLINE (__________)

Presente solo nella campagna di Jack lo Squartatore (Libre� i dall’1 al 4). 

Ispe� ore di Scotland Yard assegnato a questo caso sul campo. Coordina le a� ività della polizia.

WYNNE BAXTER (__________)

Presente solo nella campagna di Jack lo Squartatore (Libre� i dall’1 al 4). Coroner. 

Gestisce conferenze per il pubblico, raccoglie i report della polizia e delle autopsie. 

Gli informatori sono personaggi ricorrenti, dotati di competenze particolari. A volte avrete bisogno del loro aiuto 

INFORMATORI
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